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MOTO

Sesungguhnya sesudah kesulitan itu ada kemudahan, maka apabila kamu telah
selesai dari suatu urusan, kerjakanlah dengan sungguh-sungguh urusan
yang lain.

(Terjemahan QS. Al-Insyirah: 94)*

Barang siapa yang mengerjakan kebaikan seberat atom, niscaya dia akan melihat
(balasannya), dan barang siapa yang mengerjakan ke ahatan sebesar
atom, niscaya dia akan melihat (balasannya) pula.
(Terjemahan QS. Az-Zazdah: 7)**

*) Departemen Agama Republik Indonesia. 2005. Al-Qur’an Terjemah. Depok: Al-Huda
**) Departemen Agama Republik Indonesia. 2005. Al-Qur’an Terjemah. Depok: Al-Huda
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RINGKASAN

Urutan Kata (word order) antara Bahasa Arab dan Bahasa Indonesa
(Analisis Komparatif); Atia Arifiana, 080110201065; 2012:86 halaman:

Fakultas Sastra Jurusan Sastra Indonesia Universitas Jember.

Manusia merupakan makhluk sosiad yang hidup berkelompok dan
bermasyarakat, antara manusia yang satu dengan yang lainnya akan berinteraksi
dan bekerja sama dalam kehidupannya. Dalam proses berinterakss dan
bekerjasama terjadi komunikasi, proses komunikasi akan berjalan dengan adanya
bahasa. Setiap bahasa mempunyai pola bunyi, pola bentuk, pola makna dan
pembendaharaan kata yang khas dan unik, Dengan adanya sifat unik dalam setiap
bahasa maka bahasa tersebut memiliki perbedaan-perbedaan. BA dan Bl memiliki
tipologi yang berbeda, BA memiliki tipe infleksi, sedangkan Bl memiliki tipe
aglutinasi. BA secara genetis termasuk ke dalam rumpun bahasa Semito-Hamit
sedangkan BI termasuk dalam rumpun melayu Polinesia atau Austronesia (Chaer,
1994.75).

Daam skrips ini tidak dibahas semua masalah kebahasaan, tetapi hanya
masal ah urutan kata dalam BA dan B, yaitu: (1) urutan kata dalam kalimat berita,
(2) urutan kata dalam kalimat tanya, dan (3) urutan kata dalam kalimat perintah.
Adapun tujuan penelitian ini adalah memberikan sumbangan pikiran terhadap
ilmu bahasa, khususnya masalah urutan kata (word order) dalam BA dan Bl
sehingga dapat diketahui perbedaannya.

Pemerolehan data dilakukan dengan metode penyimakan. Teknik dasar
dilakuakan dengan teknik sadap dan teknik lanjutan menggunakan teknik simak
bebas libat cakap atau SBLC dan teknik catat. Metode yang digunakan dalam
analisis data adalah metode deskriptif komparatif. Teknik yang digunakan dalam
metode ini adalah teknik klasifikasi. Dalam penelitian tersebut dibutuhkan data
yang berupa data lingual, data BA yang dihimpun dalam penelitian ini bersumber
dari surat-surat pendek juz amma dalam Al-Qur’an Tafsir Per Kata Tajwid Kode
Angka. Sedangkan data Bl dihimpun dari terjemahan idiomatis data BA.
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Setelah dilakukan analisis terhadap data klausa atau kalimat berita dalam
BA dan Bl yang terdapat pada surat-surat pendek dalam Al-Qur’an, dapat kita
perbandingkan bahwa urutan kata dalam kalimat BA terdiri atas dua pola urutan
kata; yang pertama berpola N V N dalam BA biasa disebut dengan pola jumlah
ismiyah, dan yang kedua berpolaV N N dalam BA disebut dengan pola jumlah
fi’liyah. Urutan kata pada kalimat berita BA yang telah ditemukan lebih
cenderung menggunakan pola urutan V. N N. Dalam pola urutan kata kalimat
berita Bl juga terdiri atas dua pola yaitu N V N dan V N N, tetapi karena urutan
kalimatnya sudah disesuaikan dengan kaidah Bl maka cenderung memiliki pola
urutan kata N V N. Adapun salah satu contoh kalimat berita Bl yang
menggunakan pola kalimat V N N, yaitu pada klausa telah datang pertolongan
Allah. Kata telah datang menduduki fungsi P dan berkategori V, sedangkan kata
pertolongan menduduki fungs O dan berkategori N, kemudian kata Allah
menduduki fungsi S dan berkategori N.

Pada klausa atau kalimat tanya BA dan Bl yang ditemukan memiliki
kesamaan urutan kata. Urutan kata pada klausa atau kalimat tanya BA selau
diawali dengan kata tanya, begitu juga dengan klausa atau kalimat tanya Bl.
Adapun kata tanya yang ditemukan pada data di antaranya: apa, apakah, tidakkah,
bukankah dan tahukah..

Dalam klausa atau kalimat perintah BA yang ditemukan hanya terdapat
pola urutan V N N atau dapat dikatakan bahwa posisi kategori V berada diawal.
Begitu juga dengan klausa atau kalimat Bl yang ditemukan, urutan katanya sama
dengan urutan kata pada klausa atau kalimat perintah BA yaitu diawali dengan
fungsi P dan kategori V. Hanya ada satu data klausa Bl yang membedakan dengan
bahasa BA, yaitu pada klausa ayat tiga surat Quraisi yang berbunyi “hendaklah
mereka menyembah’’. Dalam BA klausa tersebut memiliki makna implisit, yaitu
menduduki fungsi P dan berkategori V. Sedangkan dalam BA, klausa tersebut
menduduki makna eksplisit, kata hendaklah menduduki fungs KET dan
berkategori ADV, kata mereka menduduki fungsi S dan berkategori N, sedangkan
kata menyembah menduduki fungsi P dan berkategori V.
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DAFTAR LAMBANG, VOKAL, DAN SINGKATAN

L ambang:
1. = tidak dilambangkan 16. 3 t
2. = b 17. = z
3. = t 18. =
4. = S 19. = g
5. = j 20 = f
6. = h 21. = q
7. = kh 22. = k
8. = d BC. = I
0. = Z 24. = m
10 = r 25 = n
11. = z 26 X w
12. = s 27. = h
13 = sy 28 =
14. = s 29. = y
15. ¥ d 30. “.....” = Terjemahan idiomatis
Vokal:

1. a = pendek terbukatidak bundar

2. 1 =pendek tertutup depan tidak bundar

3. u = pendek tertutup belakang bundar

4. ii = panjang tertutup depan tidak bundar

5. uu = panjang tertutup belakang bundar

6. aa = panjang terbukatidak bundar
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Singkatan:
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BA = Bahasa Arab

Bl = Bahasa Indonesia
Vv = Verba

ADJ =Adjektiva

N = Nomina

NUM = Numeradia
ADV = Adverbia
INTR = Introgativa
DMS = Demonstrativa

.ART =Artikula
. PREP = Preposisi
. KONJ = Konjungsi
.KF  =KataFatis
. INTRJ = Interjeksi

.S =Subjek
.0 =Objek

.01  =Objek 1
.02 =Objek 2
P =Predikat

. KET = Keterangan
.PEL = Pelengkap
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